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BEVEZETÉS 
1. Az ARTEMIS közös vállalkozás, amelynek székhelye 
Brüsszelben található, 2007 decemberében jött létre ( 1 ), 10 
éves időszakra. 

2. Az ARTEMIS közös vállalkozás alapító tagjai a Bizottság 
által képviselt Európai Unió, valamint Belgium, Dánia, Német­
ország, Észtország, Írország, Görögország, Spanyolország, Fran­
ciaország, Olaszország, Magyarország, Hollandia, Ausztria, 
Portugália, Románia, Szlovénia, Finnország, Svédország, az 
Egyesült Királyság és az ARTEMISIA, a beágyazott számítástech­
nikai rendszerek területén tevékenykedő európai vállalatokat és 
más kutatási szervezeteket képviselő egyesület. 2009 végén már 
Ciprus, Csehország, Lettország és Norvégia is tagjai voltak a 
közös vállalkozásnak. 

3. A közös vállalkozás fő célkitűzése, hogy meghatározza és 
végrehajtsa különféle alkalmazási területeken a beágyazott 
számítástechnikai rendszerek számára kulcsfontosságú technoló­
giák kifejlesztésének kutatási ütemtervét annak érdekében, hogy 
az európai versenyképesség és fenntarthatóság erősödjön, vala­
mint új piacok és társadalmi alkalmazások alakulhassanak ki 
(lásd: táblázat). 

4. Az ARTEMIS közös vállalkozás működési költségeihez, 
illetve kutatási tevékenységeihez az Unió – a hetedik kutatási 
keretprogram költségvetéséből – legfeljebb 420 millió EUR-val 
járul hozzá. Az ARTEMISIA egyesület maximum 30 millió EUR- 
val fog hozzájárulni a működési költségekhez. Az ARTEMIS 
tagállamai a működési költségekhez egyrészt természetben 
járulnak hozzá (pl. a gyakorlatban megkönnyítik a projektek 
végrehajtását), másrészt az uniós pénzügyi hozzájárulásnak 
legalább 1,8-szeresét adják. Természetbeni hozzájárulások 
várhatóak a projektekben részt vevő kutatási szervezetektől is. 

5. A közös vállalkozás 2009. október 26-án kezdte meg 
önálló működését. 

MEGBÍZHATÓSÁGI NYILATKOZAT 
6. Az Európai Unió működéséről szóló szerződés 
287. cikke (1) bekezdése alapján a Számvevőszék ellenőrizte 
egyrészt az ARTEMIS közös vállalkozás éves beszámo­
lóját ( 2 ), amely a 2009. december 31-én véget ért pénzügyi 
évre vonatkozó pénzügyi kimutatásokból ( 3 ) és a költségvetés 
végrehajtásáról szóló jelentésekből ( 4 ) áll, másrészt azt, hogy 
a beszámoló alapjául szolgáló tranzakciók jogszerűek és 
szabályszerűek voltak-e. 

7. Ennek a megbízhatósági nyilatkozatnak az 
1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendelet ( 5 ) 185. cikkének 

(2) bekezdése értelmében az Európai Parlament és a Tanács a 
címzettje. 

Az igazgató felelőssége 
8. Az igazgató, mint engedélyezésre jogosult tisztviselő, a 
közös vállalkozás pénzügyi szabályzatával ( 6 ) összhangban, 
saját felelősségére és a jóváhagyott előirányzatok összeg­
határain belül végrehajtja a költségvetés bevételeit és kiadá­
sait ( 7 ). Az igazgató feladata ( 8 ) a szervezeti struktúra felállí­
tása és az, hogy kialakítsa az akár csalásból, akár tévedésből 
eredő lényegi hibáktól mentes végleges beszámoló elkészíté­
sére vonatkozó belső irányítási és kontrollrendszereket, 
illetve eljárásokat ( 9 ), valamint, hogy biztosítsa a beszámoló 
alapjául szolgáló tranzakciók jogszerűségét és szabályszerű­
ségét. 

A Számvevőszék felelőssége 
9. A Számvevőszék feladata, hogy ellenőrzése alapján 
megbízhatósági nyilatkozatot készítsen a közös vállalkozás 
éves beszámolójának megbízhatóságára, valamint az annak 
alapjául szolgáló tranzakciók jogszerűségére és szabályszerű­
ségére vonatkozóan. 

10. A Számvevőszék az IFAC és az ISSAI ( 10 ) nemzetközi 
ellenőrzési standardjaival és etikai kódexével összhangban 
végezte ellenőrzését. Ezek a standardok megkövetelik, hogy 
a Számvevőszék megfeleljen bizonyos etikai követelmé­
nyeknek, és az ellenőrzést úgy tervezze meg és végezze el, 
hogy kellő bizonyosságot nyerhessen arra nézve, hogy a 
beszámoló mentes a lényegi hibáktól, valamint, hogy az 
alapjául szolgáló tranzakciók jogszerűek és szabályszerűek. 

11. A számvevőszéki ellenőrzés magában foglalja olyan 
eljárások elvégzését, amelyek révén ellenőrzési bizonyíték 
nyerhető a beszámolóban szereplő összegekről és informáci­
ókról, valamint a beszámoló alapjául szolgáló tranzakciók 
jogszerűségéről és szabályszerűségéről. A számvevőszéki 
ellenőrök megítélésén múlik, hogy milyen eljárásokat alkal­
maznak, például azon kockázat értékelésére, hogy vannak-e – 
akár csalás, akár tévedés okozta – lényegi hibák, illetve 
jogszerűtlen és szabályszerűtlen tranzakciók a beszámolóban. 
A kockázat ilyen felmérésekor a körülményeknek megfelelő 
ellenőrzési eljárások megtervezése érdekében figyelembe 
vesszük a szervezetnek a beszámoló elkészítése és bemuta­
tása szempontjából releváns belsőkontroll-rendszerét. A 
számvevőszéki ellenőrzés felméri továbbá, hogy az alkalma­
zott számviteli politikák megfelelőek-e, illetve a vezetés által 
készített számviteli becslések ésszerűek-e, valamint kiterjed a 
beszámoló általános bemutatásának értékelésére is. 

12. A Számvevőszék meggyőződése, hogy a rendelkezé­
sére álló ellenőrzési bizonyítékok elégséges és megfelelő 
alapot nyújtanak az alább kifejtett véleményekhez.
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( 1 ) A Tanács 74/2008/EK rendelete (2007. december 20.) a beágyazott 
számítástechnikai rendszerekre irányuló közös technológiai kezde­
ményezést megvalósító „ARTEMIS közös vállalkozás” létrehozásáról 
(HL L 30., 2008.2.4., 52. o.) 

( 2 ) A beszámoló kiegészül az év során folytatott költségvetési és pénz­
gazdálkodásról szóló jelentéssel, amely bemutatja többek között az 
előirányzatok teljesítésének alakulását, és összefoglalót ad a külön­
böző költségvetési tételek közötti előirányzat-átcsoportosításokról. 

( 3 ) A pénzügyi kimutatások a következőkből állnak: a mérleg, az ered­
ménykimutatás, a cash flow-kimutatás, a tőkeváltozásokat feltüntető 
kimutatás, valamint a pénzügyi kimutatások melléklete; ez utóbbi a 
számviteli politika meghatározó alapelveinek bemutatását és egyéb 
magyarázatokat tartalmaz. 

( 4 ) A költségvetés végrehajtásáról szóló jelentés a költségvetési ered­
ménykimutatást és annak mellékletét tartalmazza. 

( 5 ) HL L 248., 2002.9.16., 1. o. 

( 6 ) Az ARTEMIS közös vállalkozás pénzügyi szabályzatát a közös 
vállalkozás 2008. december 18-i irányító testületi határozatával 
fogadták el. 

( 7 ) A 2002. november 19-i 2343/2002/EK, Euratom bizottsági 
rendelet 33. cikke (HL L 357., 2002.12.31., 72. o.). 

( 8 ) A 2343/2002/EK, Euratom rendelet 38. cikke. 
( 9 ) A beszámolók bemutatására vonatkozó, illetve az uniós szervek 

által alkalmazandó számviteli szabályokat a legutóbb a 2008. július 
9-i 652/2008/EK, Euratom rendelettel (HL L 181., 2008.7.10., 
23. o.) módosított 2343/2002/EK, Euratom rendelet VII. címének 
1. fejezete tartalmazza. Ezeket a szabályokat beépítették az 
ARTEMIS közös vállalkozás pénzügyi szabályzatába. 

( 10 ) Könyvvizsgálók Nemzetközi Szövetsége (IFAC) és a legfőbb ellen­ 
őrzési intézmények nemzetközi standardjai (ISSAI).



Vélemény a beszámoló megbízhatóságáról 
13. A Számvevőszék véleménye szerint az ARTEMIS 
közös vállalkozás éves beszámolója minden lényeges szem­
pontból híven és a közös vállalkozás pénzügyi szabályza­
tának előírásaival összhangban tükrözi a 2009. december 
31-i pénzügyi helyzetet, illetve az akkor véget ért évben 
lezajlott gazdasági események eredményét. 

Vélemény a beszámoló alapjául szolgáló tranzakciók jogsze­
rűségéről és szabályszerűségéről 
14. A Számvevőszék véleménye szerint az ARTEMIS 
közös vállalkozás 2009. december 31-én véget ért pénzügyi 
évre vonatkozó éves beszámolóját megalapozó tranzakciók 
minden lényeges szempontból jogszerűek és szabályszerűek. 

15. Az alábbi megjegyzések nem kérdőjelezik meg a Szám­
vevőszék véleményeinek érvényét. 

MEGJEGYZÉSEK A KÖLTSÉGVETÉSI ÉS PÉNZGAZDÁLKO­
DÁSRÓL 
A költségvetés végrehajtása 
16. A végleges költségvetés 46 millió EUR összegű kötele­
zettségvállalási előirányzatot és 8 millió EUR összegű kifizetési 
előirányzatot tartalmazott. A kötelezettségvállalási előirányzatok 
kihasználtsági aránya 81 %, a kifizetési előirányzatoké pedig 
20 % volt. A kifizetési előirányzatok viszonylag alacsony kihasz­
náltsági aránya azt tükrözi, hogy az ARTEMIS kutatási prog­
ramja még indulási szakaszában tart. 

A beszámoló bemutatása: a tagok hozzájárulásai 
17. A Számvevőszék megjegyzi, hogy az EU közös vállalko­
zásainak tevékenységeit tagjaik hozzájárulásai finanszírozzák, és 
a közös vállalkozásoknak tulajdonképpen nincs tőkéjük. A 
Számvevőszék azt javasolta, hogy a közös vállalkozások ezen 
sajátosságát a beszámolókban egyértelműen tüntessék fel. 

18. A Számvevőszék ezért örömmel nyugtázza, hogy az 1. 
sz. uniós számviteli szabállyal (csoportokra vonatkozó szám­
vitel) összhangban a tagok hozzájárulásai a közös vállalkozások 
mérlegében az eszközök nettó értéke alatt szerepelnek, és a 
hozzájárulások jellegéről a beszámolóhoz fűzött megjegyzé­
sekben további információk vannak feltüntetve. 

19. A Számvevőszék úgy véli, hogy a közös vállalkozások 
beszámolójában a tagok hozzájárulásának bemutatását a lehető 
legjobban össze kell hangolni, és nyugtázza a Bizottság azon 

szándékát, hogy ezzel kapcsolatban a közös vállalkozások 
részére részletes iránymutatást kíván kiadni. 

EGYÉB SZEMPONTOK 
Belsőkontroll-rendszerek 
20. A közös vállalkozás a kezdeti szakaszban tart; 2009-ben 
még nem alakította ki teljes mértékben belső kontrolljait és 
pénzügyi információs rendszerét. Az ezek alapjául szolgáló 
üzleti folyamatokat az év végéig még nem rögzítették hivata­
losan, és a főkönyvelő még nem hagyta jóvá őket a közös 
vállalkozás pénzügyi szabályzatának előírásai szerint. 

21. Különösen az informatikai folyamatok és tevékenységek 
dokumentálása és az informatikai kockázatok feltérképezése 
terén van szükség további munkára. 2009-ben a közös vállal­
kozás még nem dolgozta ki üzletmenet-folytonossági tervét és 
adatvédelmi politikáját sem. 

Nem kötöttek befogadási megállapodást 
22. Az ARTEMIS közös vállalkozás létrehozásáról szóló 
74/2008/EK tanácsi rendelet 17. cikke szerint az ARTEMIS 
közös vállalkozásnak és Belgiumnak befogadói megállapodást 
kell kötnie a Belgium részéről az ARTEMIS közös vállalko­
zásnak nyújtandó irodahelyiségekről, kiváltságokról és mentes­
ségekről, valamint egyéb támogatásokról. 2009 végéig azonban 
még nem került sor ennek a megállapodásnak a megkötésére. 

A belső ellenőrzési részleg és a Bizottság belső ellenőrzési 
szolgálata 
23. A közös vállalkozás pénzügyi szabályzatának 73. cikke 
úgy rendelkezik, hogy a közös vállalkozásnak a vonatkozó 
nemzetközi standardoknak megfelelő belső ellenőrzési rész­
leggel kell rendelkeznie. A belsőkontroll-rendszernek ezt a 
fontos elemét azonban 2009 végéig még nem hozták létre. 

24. Amint azt a „Fusion for Energy” közös vállalkozás pénz­
ügyi szabályzatáról szóló 4/2008. sz. véleményében, valamint a 
SESAR közös vállalkozás pénzügyi szabályzatáról szóló 2/2010. 
sz. véleményében is kifejezte, a Számvevőszék véleménye szerint 
a közös vállalkozás alapszabályában pontosítani kell a Bizottság 
belső ellenőrének szerepéről szóló jelenlegi rendelkezést. 

25. Az ARTEMIS közös vállalkozás alapszabályának 
10. cikke értelmében a Bizottság belső ellenőre a rá bízott 
feladatokat a közös vállalkozás irányítótestületének felelőssége 
mellett látja el. Egy ilyen rendelkezés megfelel a közös vállal­
kozás belső ellenőrzési részlegére nézve, ám a Bizottság belső 
ellenőrére nézve már nem, mert az ő feladatköre az általános 
uniós költségvetés egészével kapcsolatos. 

Ezt a jelentést Morten LEVYSOHN számvevőszéki tag elnökletével a II. kamara a 2010. 
október 20-i ülésén, Luxembourgban fogadta el. 

a Számvevőszék nevében 

Vítor Manuel da SILVA CALDEIRA 
elnök
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Táblázat 

ARTEMIS közös vállalkozás (Brüsszel) 

A Szerződésből eredő 
uniós hatáskör 

A közös vállalkozásnak a 74/2008/EK tanácsi rendeletben meghatározott 
hatásköre Irányítás 

A közös vállalkozás 
rendelkezésére bocsá­

tott erőforrások 2009- 
ben 

A 2009-ben elért főbb 
eredmények 

Az Európai Unió 
működéséről szóló 
szerződés 

187. cikk 

(korábbi EKSz. 
171. cikke) 

Az Unió közös 
vállalkozásokat vagy 
egyéb olyan struktú­
rákat hozhat létre, 
amelyek a közösségi 
kutatási, technoló­
giafejlesztési és 
demonstrációs prog­
ramok eredményes 
végrehajtásához 
szükségesek. 

Célkitűzések 

Az ARTEMIS közös vállal­
kozás hozzájárul a hetedik 
keretprogram és az „Együtt­
működés” egyedi program 
„Információs és kommuniká­
ciós technológiák” témakö­
rének megvalósításához. 
Különösen: 

a) meghatározza és végre­
hajtja különféle alkalma­
zási területeken a beágya­
zott számítástechnikai 
rendszerek számára 
kulcsfontosságú technoló­
giák kifejlesztésének kuta­
tási ütemtervét annak 
érdekében, hogy az 
európai versenyképesség 
és fenntarthatóság 
erősödjön, valamint új 
piacok és társadalmi 
alkalmazások alakulhas­
sanak ki. A kutatási 
ütemterv megvalósítá­
sával kapcsolatos tevé­
kenységekre a további­
akban „kutatási és fejlesz­
tési tevékenységek” 
megjelöléssel történik 
hivatkozás; 

b) támogatja a kutatási és 
fejlesztési tevékenységek 
megvalósítását, különösen 
támogatás odaítélésével a 
versenypályázati felhívá­
sokat követően kiválasz­
tott projektek résztvevői 
részére; 

Feladatok 

a) A beágyazott számítástechnikai 
rendszerekre irányuló közös tech­
nológiai kezdeményezés kialakítá­
sának és fenntartható irányításának 
biztosítása; 

b) az esetleg szükséges kiigazítások 
meghatározása és elvégzése a 
többéves stratégiai tervben, 
ideértve a 19. cikk (1) bekezdé­
sében említett kutatási ütemtervet; 

c) a 19. cikk (1) bekezdésében emlí­
tett többéves stratégiai terv megva­
lósítását célzó, a 19. cikk (3) 
bekezdésében említett éves megva­
lósítási tervek meghatározása és 
végrehajtása; 

d) pályázatok kiírásának kezdeménye­
zése, a beérkezett pályázatok érté­
kelése és a nyilvános, átlátható és 
eredményes eljárások keretében 
kiválasztott projektek finanszí­
rozása a rendelkezésre álló 
pénzeszközök erejéig; 

e) szoros együttműködés kialakítása 
és a koordináció biztosítása az 
európai – különösen a hetedik 
keretprogram –, nemzeti és transz­
nacionális tevékenységek, testü­
letek és érdekeltek között a termé­
keny európai innovációs környezet 
megteremtése, valamint a kutatási 
és fejlesztési eredmények jobb 
szinergiái és a beágyazott számí­
tástechnikai rendszerek területén 
való hatékonyabb hasznosítása 
érdekében; 

Az ARTEMIS közös vállalkozás testületei: 

— az irányítótestület, 

— a vezérigazgató, 

— a hatóságok testülete, 

— az ipari és kutatási bizottság. 

1. Irányítótestület 

Az irányítótestület átfogó felelősséget visel az ARTEMIS közös vállal­
kozás működéséért, és felügyeli tevékenységeinek megvalósulását. 

2. Vezérigazgató 

A vezérigazgató az ARTEMIS közös vállalkozásnak az irányítótes­
tület határozataival összhangban végzett napi ügyintézéséért felelős 
vezetője és jogi képviselője. Feladatait önállóan látja el, és az irányí­
tótestületnek tartozik elszámolással. A személyi állomány tekinte­
tében az igazgató gyakorolja a rendelet 7. cikkének (2) bekezdésében 
megállapított hatásköröket. 

3. A hatóságok testülete 

a) Gondoskodik arról, hogy a méltányosság és az átláthatóság elveit 
megfelelően alkalmazzák a közpénzeknek a projektek résztvevői 
számára történő juttatása során; 

b) megvitatja és jóváhagyja a 19. cikk (2) bekezdésében említett éves 
munkaprogramot az ipari és kutatási bizottság javaslatai alapján, 
ideértve a pályázati felhívásokhoz rendelkezésre álló költségvetési 
tételeket; 

c) jóváhagyja a pályázati felhívásokra, a pályázatok értékelésére és 
kiválasztására, valamint a projektek figyelemmel kísérésére vonat­
kozó eljárási szabályzatot; 

d) az Unió képviselőjének javaslatára dönt az ARTEMIS közös 
vállalkozásnak a pályázati felhívások költségvetéséhez nyújtott 
pénzügyi hozzájárulásáról; 

e) jóváhagyja a pályázati felhívások tárgyát és meghirdetését; 

Költségvetés 

7,97 millió EUR, 
amely 100 %-ban 
uniós hozzájárulás. 

Létszám 2009. 
december 31-én 

A létszámtervben 
10 álláshely szere­
pelt, ebből 
2009.12.31-én 9 
volt betöltve. 

Teljes létszám: 9 

— 7 ideiglenes 
alkalmazott 
(AD) 

— 2 szerződéses 
alkalmazott 
(adminisztratív 
asszisztensek) 

— 2009. október 
26-án elnyerte 
önállóságát a 
Bizottságtól 

— Második pályá­
zati felhívás elin­
dítása 

— A második 
felhívás K+F 
projektjeinek 
megtárgyalása és 
elindítása 

— Az első felhívás 
projektjeinek 
monitoringja és 
felülvizsgálata 

— Az általános 
finanszírozási 
megállapodás 
aláírása a Bizott­
sággal 

— 6 szolgáltatási 
szintet meghatá­
rozó szerződés 
aláírása bizott­
sági részlegekkel
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A Szerződésből eredő 
uniós hatáskör 

A közös vállalkozásnak a 74/2008/EK tanácsi rendeletben meghatározott 
hatásköre Irányítás 

A közös vállalkozás 
rendelkezésére bocsá­

tott erőforrások 2009- 
ben 

A 2009-ben elért főbb 
eredmények 

c) elősegíti a köz- és a 
magánszféra közötti part­
nerséget az uniós, 
nemzeti és magánszek­
torbeli erőfeszítések 
mozgósítása és egyesí­
tése, a beágyazott számí­
tástechnikai rendszerek 
területén a kutatási és 
fejlesztési célú összbefek­
tetések növelése, valamint 
a köz- és a magánszektor 
közötti együttműködés 
ösztönzése érdekében; 

d) megvalósítja az európai 
kutatási és fejlesztési 
erőfeszítések szinergiáját 
és összehangolását a 
beágyazott számítástech­
nikai rendszerek terü­
letén, ideértve – ameny­
nyiben hozzáadott érték 
hozható létre – a jelenleg 
kormányközi kutatási és 
fejlesztési rendszerek 
(Eureka) keretében 
megvalósított kapcsolódó 
tevékenységeknek az 
ARTEMIS közös vállalko­
zásba történő fokozatos 
integrálását; 

e) a hetedik keretprogram 
célkitűzéseinek megfele­
lően tevékenységeiben 
elősegíti a kkv-k részvé­
telét. 

f) az ARTEMIS közös vállalkozás 
céljainak megvalósulása tekinte­
tében elért eredmények figye­
lemmel kísérése; 

g) kommunikációs és terjesztési tevé­
kenységek vállalása; 

h) a projektekkel kapcsolatos infor­
mációk közzététele, beleértve a 
résztvevők nevét és az ARTEMIS 
közös vállalkozás pénzügyi hozzá­
járulásának összegét résztvevőn­
ként; 

i) a rendelet 2. cikkében említett 
célkitűzések eléréséhez szükséges 
minden egyéb tevékenység 
végzése. 

f) jóváhagyja a pályázati felhívásokat követően kiválasztott, közfi­
nanszírozásban részesítendő pályázatokat; 

g) az Unió képviselőjének javaslatára dönt az ARTEMIS közös 
vállalkozás által egy évben a pályázati felhívások alapján megva­
lósuló projektek résztvevőinek nyújtott, a 13. cikk (6) bekezdé­
sének a) pontjában említett pénzügyi hozzájárulás százalékos 
arányáról; 

h) a (3) bekezdésnek megfelelően elfogadja eljárási szabályzatát. 

4. Az ipari és kutatási bizottság 

a) Kidolgozza a 19. cikk (1) bekezdésében említett többéves straté­
giai terv tervezetét, amely magában foglalja a kutatási ütemterv 
tartalmát és annak frissítését, és jóváhagyásra benyújtja azt az 
irányítótestületnek; 

b) elkészíti a 19. cikk (2) bekezdésében említett éves munkaterv 
tervezetét, ideértve az ARTEMIS közös vállalkozás által meghir­
detendő pályázati felhívások tartalmára vonatkozó javaslatokat; 

c) kidolgozza az ARTEMIS közös vállalkozás technológiai, kutatási 
és innovációs stratégiájára vonatkozó javaslatokat; 

d) kidolgozza a nyitott innovációs környezet megteremtésével, a 
kkv-k részvételének elősegítésével, a szabványok átlátható és 
nyitott részvételű kidolgozásával, a nemzetközi együttműkö­
déssel, a terjesztéssel és a nyilvánossággal való kapcsolatokkal 
kapcsolatos tevékenységekre vonatkozó javaslatokat; 

e) tanácsot ad más testületeknek minden, az ARTEMIS közös vállal­
kozás célkitűzéseinek elérését célzó, a kutatási és fejlesztési prog­
ramok tervezésével és működtetésével, a partnerségek előmozdí­
tásával és az erőforrások európai mozgósításával kapcsolatos 
kérdésben; 

f) a fenti feladatok elvégzésére munkacsoportokat nevez ki, szükség 
esetén az ipari és kutatási bizottság egy vagy több tagjának 
átfogó koordinálása mellett; 

g) a (3) bekezdésnek megfelelően elfogadja eljárási szabályzatát. 

5. Külső ellenőrzés 

Európai Számvevőszék. 

6. A zárszámadás elfogadásáért felelős hatóság 

A Tanács javaslata alapján eljáró Parlament. 

Forrás: a közös vállalkozás által közölt adatok.



A KÖZÖS VÁLLALKOZÁS VÁLASZAI 

Belsőkontroll-rendszerek 

20. bekezdés 

Az ügyvezető igazgató úgy határozott, hogy a maradék 15 belső ellenőrzési szabványt (egy már korábban 
jóváhagyásra került) két szakaszban foganatosítják. Az első szakaszban az igazgatótanács 2010. március 23- 
án adta meg jóváhagyását. A többi belső ellenőrzési szabványt az igazgatótanács 2010. szeptember 22-én 
fogadta el. 

21. bekezdés 

Az Artemis közös vállalkozás tudomásul veszi a Számvevőszék észrevételeit. Azonban jelenlegi ideiglenes 
székhelyén a közös vállalkozás a Bizottság, mint befogadó által biztosított IT-infrastruktúrát veszi igénybe. 
Az Artemis közös vállalkozás jelenleg végleges székhelyet keres magának. Amint ez a folyamat lezárul, a 
közös vállalkozás helyzetéből adódóan saját IT-infrastruktúrájáért fog felelni, és figyelembe veszi a Szám­
vevőszék által említett kérdéseket. 

Befogadási megállapodás meg nem kötése 

22. bekezdés 

Az Artemis közös vállalkozás folytatja az együttműködést a befogadási megállapodás rendelkezéseinek 
megvalósítása érdekében, és várja a megállapodás megkötésére irányuló eljárás következő szakaszainak 
eredményét. 

A belső ellenőrzési részleg és a Bizottság belső ellenőrzési szolgálata 

23. bekezdés 

A közös vállalkozás működésének kezdeti szakaszában a forrásokat a legfontosabb feladatok teljesítéséhez, 
azaz a függetlenséghez vezető folyamat sikeres végrehajtásához, a 2009. évi javaslattételi felhívás teljesíté­
séhez (ideértve a szerződésekkel kapcsolatos megbeszéléseket), valamint a 2010. évi javaslattételi felhívás 
kiadásához használták fel. A közös vállalkozás megerősíti, hogy 2010 folyamán belső ellenőrzési részleget 
szándékozik létrehozni.
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